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Vidrio templado vitrificado. Vitrified tempered glass 
Uso y mantenimiento. Care and maintenance

Información. Information 

El vidrio laminado 4+4 mm. utilizado en Gandia Blasco posee una gran resistencia a los impactos gracias a la capa plástica de butiral que se coloca entre las dos 
láminas de cristal que lo componen. Asimismo, este tipo de vidrio laminado se considera de seguridad porque en caso de rotura evita que se produzcan cortes 
peligrosos al fragmentarse en trozos pequeños, que además se mantienen pegados gracias a la capa plástica de butiral. El acabado extraclaro, bajo en hierro, le 
aporta una coloración residual muy baja y es perfecto para aplicaciones donde la transparencia y pureza de color son imprescindibles. Para exteriores, gracias a su 
alta transmisión luminosa consigue una mayor transparencia permitiendo una fiel representación de los colores.

Gandia Blasco uses 4+4 mm. laminated glass, which is resistant to impacts thanks to the plastic layer of butyral that is placed between the two glass sheets that 
compose it. Additionally, this type of laminated glass is considered safe because in case of breakage the inner layer prevents it from being fragmented into small 
pieces, which remain attached to the butyral plastic layer. The extra-light, low-iron finish gives it a very low residual coloration and is perfect for applications 
where transparency and purity of color are essential. In outdoor settings, thanks to its high light transmission, it achieves greater transparency allowing for a faithful 
representation of colors.
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Limpieza. Cleaning

Rociar el vidrio laminado con una mezcla de agua y alcohol en cantidades iguales o bien con limpiacristales o productos especializados, esperar 10 segundos y 
después limpiar un paño de microfibra o una esponja suave.

Finalmente con toallas de papel se debe secar completamente el vidrio haciendo siempre movimientos circulares. No utilizar productos abrasivos ni estropajos, 
ya que éstos son muy duros para la superficie y la pueden rallar, y evitar el uso de productos no especializados porque pueden atacar la película intermedia del 
materia.

Spray the laminated glass with an equal mixture of water and alcohol or with a glass cleaner or specialized product, wait 10 seconds and then clean with a microfiber 
cloth or a soft sponge.

To finish, the glass should be completely dried with paper towels, always using a circular motion. Do not use abrasive products or scourers, since these are very hard 
for the glass surface and may scratch it, and avoid the use of non-specialized products because they can damage the inner layer.

Símbolos. Symbols

Uso y mantenimiento general. Care and general use

Para una óptima conservación de los muebles se recomienda limpiar periódicamente todos los elementos, como se indica en las instrucciones de limpieza, 
evitando así la acumulación de suciedad e impurezas y la acumulación de agua en los asientos.

En ambientes marinos o con elevada humedad (como SPA’s, Beach Clubs,…) es recomendable extremar las precauciones de limpieza, especialmente en las 
colecciones con componentes de acero inoxidable.

Los muebles son resistentes a ralladuras e impactos bajo condiciones normales de uso. La exposición prolongada a temperaturas superiores a 60°C (140°F) puede 
causar daños en los materiales con los que están fabricados.

Con el fin de conservar el producto a lo largo del tiempo le recomendamos que:

- No usar limpiadoras de alta presión ni agua fuera del rango de 10-40 grados centígrados. En caso de utilizar cualquier otro producto o sistema  
  de limpieza, el producto no quedará cubierto por la garantía. 
- No salten y no se sienten sobre las partes salientes, ni sobre los respaldos ni reposabrazos. 
- No arrastren el producto, al moverlo levántelo para no estropear las partes que apoyan en el suelo. 
- Protejan el producto de los golpes y de contactos con objetos puntiagudos y cortantes, así como los líquidos o productos de limpieza que  
  contengan agentes corrosivos.
- Utilice fundas protectoras para cubrir el mueble cuando no esté en uso para una mayor durabilidad del producto. 
- Aténgase a los consejos de mantenimiento que se dan en la correspondiente sección de la documentación adjunto al producto.

For an optimal conservation of the furniture, we recommend to clean all elements regularly, following the cleaning instructions, thus avoiding any accumulation of 
dirt and impurities on the furniture.

Nearby the sea or in atmospheres with a high humidity level (like SPAs, Beach Clubs, …) we recommend to take additional cleaning precautions, specially in 
collections with stainless steel components.

The furniture is resistant to scratches and impacts under normal use conditions. Prolonged exposure to temperatures above 140ºF (60ºC) may harm the materials of 
which they are made.

In order to preserve the product over time we recommend:

- Do not use high-pressure cleaners or water outside the range of 10 to 40 degrees Celsius. If any other product or cleaning system is used, the product   
  will no longer be covered by the warranty.  
- Do not jump and do not sit on protruding parts, or on the backs or armrests. 
- Do not drag the product. When moving it, lift it so as not to scratch the parts that rest on the floor. 
- Protect the product from bumps and from contact with pointy or sharp objects, as well as liquids or cleaning products with corrosive agents.
- Use protective covers to cover the furniture when it is not in use for greater durability of the product. 
- Follow the maintenance guidelines provided in the corresponding section of the document attached to the product. 


